ANALISIS KALIMAT BERSYARAT (726 ], Ti¥l. 751, DAN

[ ] DENGAN MENGGUNAKAN SYSTEMIC FUNCTIONAL

LINGUISTICS DALAM RAGAM BAHASA JEPANG TERTULIS
PADA BCCWJ

(The Balanced Corpus of Contemporary Written Japanese)

SKRIPSI

Thomas Aquino Haryanto
2022110051

PROGRAM STUDI BAHASA DAN KEBUDAYAAN JEPANG
FAKULTAS BAHASA DAN BUDAYA
UNIVERSITAS DARMA PERSADA
JAKARTA
2026



ANALISIS KALIMAT BERSYARAT (726 ], Ti¥l. 751, DAN

[ ] DENGAN MENGGUNAKAN SYSTEMIC FUNCTIONAL

LINGUISTICS DALAM RAGAM BAHASA JEPANG TERTULIS
PADA BCCWJ

(The Balanced Corpus of Contemporary Written Japanese)

Diajukan Sebagai Salah Satu Syarat Untuk Memperoleh Gelar

Sarjana Linguistik

Thomas Aquino Haryanto
2022110051

PROGRAM STUDI BAHASA DAN KEBUDAYAAN JEPANG
FAKULTAS BAHASA DAN BUDAYA
UNIVERSITAS DARMA PERSADA
JAKARTA
2026



HALAMAN PERNYATAAN ORISINALITAS
Skripsi Sarjana yang berjudul

ANALISIS KALIMAT BERSYARAT (726 ], TiZl, [%5], DAN

[ ] DENGAN MENGGUNAKAN SYSTEMIC FUNCTIONAL

LINGUISTICS DALAM RAGAM BAHASA JEPANG TERTULIS
PADA BCCWJ

(The Balanced Corpus of Contemporary Written Japanese)
Skripsi ini merupakan karya ilmiah yang penulis susun sendiri di bawah
bimbingan Bapak Ari Artadi Ph.D selaku Pembimbing I dan Ibu Juariah M.A selaku
Pembimbing II, bukan merupakan jiplakan atau karya orang lain. Sebagian atau

seluruh isinya sepenuhnya menjadi tanggung jawab penulis sendiri.

Nama : Thomas Aquino Haryanto
NIM 2022110051
Program Studi : Bahasa dan Kebudayaan Jepang

Fakultas : Bahasa dan Budaya

Apabila di kemudian hari terbukti bahwa data dan judul tersebut merupakan hasil
jiplakan/plagiat dari karya tulis orang lain, maka sesuai dengan kode etik ilmiah,

penulis menyatakan bersedia menerima sanksi termasuk pencopotan/pembatalan gelar

akademik oleh pihak Universitas Darma Persada.

Jakarta, 26 Februari 2026

nS‘

g

V84778ANX321025745

Thomas Aquino Haryanto
2022110051



HALAMAN PENGESAHAN
Skripsi Sarjana yang Berjudul :

ANALISIS KALIMAT BERSYARAT 75 |, TZl. 75 ). DAN & |

DENGAN MENGGUNAKAN SYSTEMIC FUNCTIONAL LINGUISTICS
DALAM RAGAM BAHASA JEPANG TERTULIS PADA BCCWJ
(The Balanced Corpus of Contemporary Written Japanese)

Telah diterima dengan baik dan diujikan pada tanggal 19 Februari 2026 di hadapan
Panitia Sidang Skripsi Sarjana Program Studi Bahasa dan Kebudayaan Jepang
Fakultas Bahasa dan Budaya

Oleh
DEWAN PENGUIJI

yang terdiri dari

Pembimbing I Pemhim%g I

(Ari Artadi, Ph.D)

Ketua Penguji
45 U _

(Dr. Andi Irma Sarjani, M.A)

Ketua Program Studi Bahasa dan Deckan Fakultas Bahasa dan
Kebudayaan Jepang

Hayun Nurdiniyah M.Si ' ‘D;C Dewi

N
. 34)1\

'Hartati, M.Si.



ABSTRAK

Nama :  Thomas Aquino Haryanto
Program Studi : Bahasa dan Kebudayaan Jepang
Judul ©  Analisis Kalimat Bersyarat [7z5 ], [1Z], [Z& 5], Dan [ & |

Dengan Menggunakan Systemic Functional Linguistics Dalam
Ragam Bahasa Jepang Tertulis Pada BCCWI (The Balanced
Corpus of Contemporary Written Japanese)

Penelitian ini menganalisis makna dan fungsi empat pola kalimat bersyarat bahasa

Jepang 726 |, [1X], [7 5 |, dan [ & ] dalam ragam bahasa tulis kontemporer

menggunakan data subkorpus Yahoo! Blog 2008 dari BCCWJ. Dengan kerangka
Semantik Fungsional dalam Linguistik Sistemik Fungsional (SFL), data
diklasifikasikan ke dalam kondisi faktual dan hipotetikal, lalu dikaji melalui tiga
metafungsi: ideasional, interpersonal, dan tekstual. Hasil analisis menunjukkan bahwa

['£ | umumnya merealisasikan hubungan sebab akibat faktual dan habitual, [7z5 |

digunakan untuk kondisi spesifik atau peristiwa sekali terjadi yang sering memuat

kehendak dan evaluasi penutur, [iX] berfungsi sebagai penanda kondisi logis dan
hipotetis terutama dalam inferensi dan prediksi, sedangkan [7: % | banyak muncul

dalam konteks responsif terhadap informasi sebelumnya untuk menyatakan saran atau
penilaian. Temuan ini menegaskan bahwa perbedaan keempat pola bersyarat tidak
hanya bergantung pada bentuk gramatikal, tetapi juga pada jenis kondisi, modalitas,
dan konteks wacana, sehingga memberikan implikasi pedagogis bagi pelajar dan
pengajar bahasa Jepang.

Kata kunci: Kalimat bersyarat bahasa Jepang (joken hyogen), Semantik, Linguistik
Sistemik Fungsional, BCCWIJ (The Balanced Corpus of Contemporary Written
Japanese)
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